
MANUAL DE MONTAGEM / ASSEMBLY MANUAL / MANUAL DE ENSAMBLA

PEÇAS / PARTS / PARTES CÓDIGO/ITEM CODE QTY

Parafuso  / Screw / Tornillo 

Prego /Nail / Clavo 

Parafuso C. chata / Screw / Tornillo

Tambor minifix / Minifix drum / Tambor Minifix

Haste minifix / Minifix rod / 

ACCESSORY / ACCESORIOS ITEM QTY

Baqueta minifix

Joana Guindani Tonelo, 1952
95708-300 Bento Gonçalves - RS
Fone: 55 (54) 3454 7500
www.movelbento.com.br

78405 570 X 320 X 15
78399
784007
78401
78402

800 X 350 X 15
785 X 350 X 15

570 X 350 X 15

01
01
01
01

Lateral / Side / Lado 

01

78404 555 X 320 X 15 01

Dimensões/ Dimensions

28
14
60
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08
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20

MB 1047

15 mm

Tapa de furo / Hole cover / Tapa Agujero 

Dimensiones (mm)

Lateral esquerda / Le� side / Lado izquierdo 78406
78398

78403

555 X 320 X 15
564 X 280 X 15

200 X 348 X 15
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Divisão / Division / División
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5 X 50

3,5 X 14

02

10 X 10

05

78407 575 X 285 X 3

Puxador /  Handle / Mango 

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

Base / Bottom / Base

02

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS
HERRAMIENTAS NECESARIAS

optional / 
opcional

L

1. Read all instructions carefully before starting assembly.
2. The product assembly must be felt on a clean and flat surface. We advise 
you to use the packaging itself to cover the floor and damage the product.
3. Reserve a free area for product assembly.
4. Avoid contact with sharp objects.

1. Lea todas las instrucciones detenidamente antes de comenzar el montaje.
2. El conjunto del producto debe sentirse sobre una superficie limpia y plana. 
Le recomendamos que utilice el propio embalaje para cubrir el suelo y dañar 
el producto.
3. Reserve un área libre para el montaje del producto.

Special notes:

4. Evite el contacto con objetos afilados.

Notas especiales:

2. A montagem do produto deve ser em uma superfície limpa e plana. Aconselha-
mos a usar a própria embalagem para cobrir o chão para não danificar o produto.
3. Reserve uma área livre para montagem do produto.
4. Evite o contato com objetos pontiagudos.

Notas especiais:
1. Leia todas as instruções cuidadosamente antes de iniciar a montagem.

Porta / Door / Puerta

( 77168 )

M

Dobradiça reta / Straight hinge / Bisagra recta

Dobradiça calço / Shim hinge / Bisagra de cuña

785 X 350 X 15

Parafuso C. chata / Screw / Tornillo

Parafuso C. Panela / Screw / Tornillo

4 X 20

4 X 25

Dobradiça curva / Curved hinge / Bisagra curva

Pé plás�co retrô / Retro plas�c foot / Pie de plás�co retro   

10

78409 795 X 220 X 3 01
11

12
78408 01

Costa / Back / Fondo

12Garra metálica / Metal claw / Garra de metal N

N

Teto armário / Cabinet ceiling / Techo del gabinete

Divisão / Division / División

Prateleira / Shelf / Estante 

Prateleira / Shelf / Estante 

Costa / Back / Fondo

Costa / Back / Fondo

575 X 220 X 3

9
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ATENÇÃO 

9

9

USAR A DOBRADIÇA SUPER CURVA NA PORTA DIREITA E
DOBRADIÇA RETA NA PORTA ESQUERDA

ATTENTION
USE THE SUPER CURVED HINGE ON THE RIGHT DOOR 
AND STRAIGHT HINGE ON THE LEFT DOOR.

ATENCIÓN
UTILIZAR LA BISAGRA SÚPER CURVA EN LA PUERTA 
DERECHA Y LA BISAGRA RECTA EN LA PUERTA IZQUIERDA.
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